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(E T Q Hah RO MR FIE VN N A RERECVQE S KELUR)

(mR R i) (Japanese Note)

Abidjan, May 17, 2017

(BH) Honourable Senior Vice wwmmwamdd‘
MK =M HHE -0 0 EIY 2 4 O3 K’ | FHREDmUS D N —a 2K 4G L IR 2 H < With reference to the joint initiative titled Enhanced
o = Private Sector Assistance for Africa (hereinafter referred
o= (00) MBYENY IO YUES KU MK FRKEXONNARERBENH O VREWSKLHET 1 AN to as “EPSA for Africa”) announced by the Government of

’ Japan and the African Development Bank (hereinafter

AT NERICNNAROKEY N X—EROULOKE T I MNINTNUERS QN I NNIN YN LY referred to as “the AfDB”) on the occasions of the

. Gleneagles G8 Summit held in July 2005 and other meetings,
USRHRINSRZGDOKE Y S 2 — SERRROEE 0L 0 NEIP0 OomKEQERE MR OV EKE | T have the honour to confirm the following understanding

. _ . . recently reached between the representatives of the

B L HKIm VNN RERFIEQ L iKiev Q I kIR 1K © BN R0 KN O 4~ mo<mmzawsw of Japan and of the Wmom concerning a Japanese
loan mentioned in EPSA for Africa to be extended with a
view to promoting the private sector development efforts in

Africa:
iR S ~ NoE+EE-RE 1E 210 000" OOOK) QEH# Y QHMKA ~4Huig (X~ M4mg) ~ 1. A loan in Japanese yen up to the amount of thirty-four
n._”_AEJ ~ billion four hundred and ten million yen (¥34,410,000,000)
~ L) RS 77U.W®Eﬁtr/n/lﬁ%®tb®t:ﬁ4:\v7_747®TT®EEt7ﬁlimﬁ_ﬂmﬁW (hereinafter referred to as “the Loan”) will be extended,

N ; . in accordance with the relevant laws and regulations of
(k- MENGEE) V20 ) MRERe) VREEVO P EHEEM<EEREREE (R [=~0 | gapan, to the AfDB by the Japan International Cooperation
P . . ‘ . . " o Agency (hereinafter referred to as “JICA”) for the purpose
< AL N4 mRECEEMENYCP MNAREREELKD0L0VLHE of implementing the Seventh Private Sector Assistance Loan
under the Joint Initiative titled EPSA for Africa
(hereinafter referred to as “the Project”).

HIE R N2 RS NNSRERBEV-—0 <VOEVEIUCIEKENE0 L W EEN K00 M | 2. (1) The Loan will be made available by a loan
@ﬁm.xu& 3 ; - o L _ agreement to be concluded between the AfDB and JICA. The
) ,"ma% SHLROHENEFOHRE IOMEQEERY AW vEQEEMIIIVLOERCHE | terms and conditions of the Loan as well as the procedures
U{;n@ R for its utilization will be governed by the said loan
¥ RN 0 VREN0.e agreement, within the scope of the present understanding,

which will contain, inter alia, the following principles:

EHRET 5 Q MHRE Q 1|+ Uao° (a) The repayment period will be thirty (30) years
after the grace period of ten (10) years;

(a)

TN BO -« N —N N Lubae® (b) The rate of interest will be nought point three
five per cent (0.35%) per annum; and

(b)

NN REREICA S THIsg e [
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NREQEREKED —— 0 CRBEEEECHKEFEY (KBLRHOHENETI ) NEgRD

LI HE0.210°

S COUBHFORIARED mREREXDNNSRERELQRENEQ EBVEE VY X 1e 1 )4
B Ae°

o IR EMGEE N0 N NS RERBAREIS <K NRO VRN 0 L& X RIDaE N
AN REFECRIQHEN RO VR O L& X BRI aHI IR 100 IKE N HA0.210°

+ AN REREET EECHEEREYL &0 BOBEREEQ LR LEENRICH AW EE N

EJERN] G = BN ey

0 NN REREECD BHTL0D mEEEEXD——0 <R KO »QWRE e
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(c) The disbursement period will be five (5) years
after the date of coming into force of the said loan
agreement.

(2) The loan agreement mentioned in sub-paragraph (1)
above will be concluded after JICA is satisfied with the
feasibility of the Project, including environmental
consideration.

(3) The disbursement period mentioned in sub-
paragraph (1) (c) above may be extended with the consent of
the authorities concerned of the Government of Japan and
the AfDB.

3. The Loan will be made available to cover credits
already extended and/or to be extended by the AfDB to the
sub-borrowers, and/or equity investments already made
and/or to be made by the AfDB in other entities, under the
Project.

4. The AfDB shall take necessary measures to ensure that
the proceeds of the Loan be used properly and exclusively
for the Project.

5. The AfDB shall, upon request, furnish the Government
of Japan and JICA with:

(a) information and data concerning the progress of
the implementation of the Project; and

(b) such other information related to the Project as
may be necessary.

6. The Government of Japan and the AfDB shall consult
with each other with respect to any matter that may arise
from or in connection with the present understanding.

I have further the honour to propose that this Note
and your Note in reply confirming on behalf of the AfDB the
foregoing understanding shall constitute an agreement
between the Government of Japan and the AfDB, which shall
enter into force on the date of your Note in reply.
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I avail myself of this opportunity to extend to you
the assurance of my high consideration.

(Signed) Yukuo Murata
Charge d’Affaires ad interim
of Japan
to the Republic of Céte d’Ivoire

Mr. Charles Boamah
Senior Vice President
African Development Bank
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(African Development Bank’s Note)

(NN RERBCZEHE)
Abidjan, May 17, 2017
() Sir,
N0 O WY S O’ KD Ko QirimQ K HIsE v il K O 4 1) sy RS b0 K v T O I have the honour to acknowledge the receipt of your
Note of today’s date, which reads as follows:
Ll
(m4 EfigE) “ (Japanese Note)”

I have further the honour to confirm on behalf of the

. African Development Bank (hereinafter referred to as “the

DR EREVN NS REREEVQE QmmNER S QN 1) Q MIEQ M S m NFRRNH 0L Q AfDB”) the foregoing understanding and to agree that your

Note and this Note in reply shall constitute an agreement

A0 1) AU I A QSR AN O B between the Government of Japan and the AfDB, which shall
enter into force on the date of this Note in reply.

KED KLY BRCFEMNNSRERBEENLQ O VERF0UULN KnQHIERD ) QER
S
=

KD NHWE O MED 1)) R E S O R O 4 I avail myself of this opportunity to extend to you
the assurance of my high consideration.

I PE i mF D m I N D+ NP

NN RERELE (Signed) Charles Boamah
o o Senior Vice President
HEEER Ry —K RNy African Development Bank
N —LN%N— 2 HEH Mr. Yukuo Murata

Charge d’Affaires ad interim of Japan
O EE O KE o H KR to the Republic of Céte d’Ivoire
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